
おもてなしの英会話（8.29） 

 

It is soy source flavored. 

 

Hello, Everybody? 

 

 高山市役所の田中です。おもてなしの英会話の時間です。 

 

高山には、年間を通して多くの外国人の皆様に来ていただいています。そうし

た海外からのお客様に、高山で良い思い出を作っていただけるよう、おもてなし

の気持ちを伝えるための英語表現をご紹介します。 

   

 今日は、お土産物やさんといったお店で使える、便利な表現をご紹介します。 

今日の表現は。 

It is soy source flavored.です。 

続けて言ってみてください。Please repeat after me. 

It is soy source flavored. 

Very good 

 

Soy sourceは soy大豆のソース、つまり「お醤油」のことで、flavoredは「味

付けがしてある」It is soy source flavored は「これはお醤油の味付けがして

ある」つまり「醤油味です」ということです。 

味噌味ならmiso flavored、バニラ味なら vanilla flavoredです。ただ、塩味

は salt flavoredではなく saltyとなります。 

 

それではおさらいです。続けて言ってみてください。Please repeat after me. 

It is soy source flavored. 

It is miso flavored. 

Very good 

 

笑顔で気軽に声かけをしてみてくださいね 

 それではまた次回まで、、、 

 See you next time! 


